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  آزاد افغانستان–افغانستان آزاد 
AA-AA 

ـــاد       بدين بوم وبر زنده يک تن مــــبادـچو کشور نباشـد تن من مبـــ  
  همه سر به سر تن به کشتن دهيم        از آن به که کشور به دشمن دهيم
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 Satire  طنــــز

     
 نعمت االله مختار زاده     
  شهــرِ  اِسِّن ــ  الـمان     

  
  
  
  

  حاجی و اپنديسيت
  )قسمت اول ( 

  

  حــــاجی ِّ مـــا از قـــضا بـيــمار شد

  نديـــد و رنـگــش زار شداِشکمـش پُ

  او همی زاريــد و نالـــيد ، هرطرف

  بسکه می آمـــد بيرون از درّ صدف

  قــامتش ، بـــاريـک مثـلِ  تــــار شد

  داسـتــانـش  ،  رونـــقِ  بــــازار شد

  بـــر ســرِ  بالينش حـاضر ، عاشقان

  بانــــوانِ  خـــوشگــلِ  بس مهــربان

  نـطـــرف ، آنسو دوانآن يکی از ايــ

  وان دگــــر دســتک زن و نالـه کنان

  آن يکی  ،  نــــذر و دعــا ، خيراتها

  بهـــرِ  حــاجــی ، کـــرده مَـبَـرّاتــها

  آن يکـــی ميگـفـت ، حـاجی حـاملــه

  وان دگـــر حاضــر نــــمـوده قـابلــه
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  آن يـکـی مـيـگـفـت ، شايد دخترست

   ، همچو کبترستچشمِ  حاجی سرخ

  آن يکــــی مـيـگـفـت شايـد بچه است

  ور نــبـاشـد ، کارِ  حاجی کچه است

  ديگــــری گـفـتا ، پسر با دختر است

  زانکـه حاجی شهوتی و صفدر است

  حـــاجی ِ   بيچــــاره روی تخت بود

  اِشکمش پُـنديـده  ،  خـيلی سخت بود

  نالــــــه هـــايش از زمين تــا آسمان

  قـيــــل و قـالـش ، از بــرای دوستان

  خــنــده هــايــش از بـــرای دختران

  عشــوه هـــايــش بــود بهرِ  گلرخان

  آن يکـــی آورده بــــر او ، تحفــه ها

  خوش همی ماليـــده او را دست و پا

  وان دگــــر با دســته گل ، قائم به جا

  ايـســـتـاده نــــزدِ  حـاجـی ، روی پا

  آن يکــی ميکـــرد شـانــــه مــوی او

  عــطـر پاشــــيدی  بــه دفـعِ  بوی او

  وان دگــر بـا قــاشـــقِ  زريـن ، غذا

  بـــــر دهــــانِ  حـــاجی کرده جابجا

  آن يکـــی بـا پـــاره هـــائی از حرير

  پاک کــردی دست و روی آن هـجير

  قديمچـنـد تــن از يــــار و  رفـيـقانِ  

  شـــــرط می بستند  بهـــــرِ  آن سقيم

  مــی آيــــد پـــسر! اولــی مـيـگـفـت 

  می نهم بـــر شرطِ  آن صد کيسه زر

  دومی ميگـفـت ، نـه نــه دخـتر است

  شرطِ  ما با پــولِ  نقـد و زيور است

  سومی گـــفـتــا ، بُـــوَد حـاجی عـقيم
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  يمميشوم بر شرطِ  تان من هـــــم سه

  چـــارمی ميگـفـت ايــن دوگانگيست

  گــــر نـبـاشـــد فهمم از ديــوانگيست

  شرط بــــر بـسـتـنـد ، يــارانِ  قــديـم

  هـم جوان و پير و هــم زشت و بسيم

  با گـــذشتِ  چار روز و شب ، حنين

  اين نـتـيـجــه آمـــدی بـــراو نــويــن

  اپــنـجـمی فــرمــود ، که اين اوراقه

  گــفـته هــای داکــتــران ، بــر طاقها

  سه قُـلُـو از بهـــرِ  حاجی شــــد نويد

  چـــون نتيجِـه خـون ، از لابُـر رسيد

  چـشـــمِ  حـــاجی ناگـهان بر من فتاد

  ديـــدنِ  من کـــرد او را  ،  شاد شاد

  يک تـبـسـم بــــر لـــبانش شــد پـديـد

  ن از دل کــشيدآهِ ســــرد ی ناگـهــــا

  گـفـتـمـش ، حـــاجی چـرا بيماره ای

  اينچـنـيـن ناجــــورِ  نـاهـنجـــاره ای

  از بـــس آرزو کــــردم پسر! گـفـت 

  عاقبت بــر خود روا ، ايـن دردِ  سر

  بسکــــه کـــــردم نـــذر ها و ختم ها

  شـــايــــد اکـنــون مستجـابِ  آن دعا

   دهــــد مــا را پسراز کـــرم بــايــــد

  کـــارِ  يــــزدان است و نه کارِ  بشر

  گـفـتـمـش چـه ميگــــــذاری نـامِ  او

  يک قـلـــو يا دو قـلـــو و ســـه قـلـــو

  در شکم گــر باشــدت يک گـربه ای

  يا پــــرنــده ، يا چـــرنـــده ، بچه ای

  يا که باشد، حور و غلمان، از بهشت

  يا کــه باشد پاره های سنگ و خشت
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  يا کــــه باشـــــد ميوه هــائی از زقوم

  يا کـه باشــد شــيشه های ،  پر سموم

  يا کـــــه جــــابلــــقا و جـــابلــسا بود

  آنکــــه مــــوعودست ، در اينجا بود

  گــــر خــــرِ  دجـــــال باشد در شکم

  د نَـعَمکــــارِ  يــــزدان است گر باش

  نــرســــــهــا ، از در رسيدند ناگهان

  خوشـنـما دوشـيـــزگان چون اختران

  حاجــی را بـــردنـــــد بـه اتاقِ  عمل

  تا عيان گـــــردد به کـل ، آن محتمل

  نُـه ســــاعت آن عـمـل جريان داشت

  قـلـبِ  ما را از غـمش بــريان داشت

  ـای عتيدآن يـکـــی از قـــابـــلـه هــــ

  اِشــــکـــــمِ  بيچـــاره حاجی را دريد

  تـــا کشـــد کــاکـل زری ، دردانه ها

  بهـــــرِ  حــاجـی باشدش آن مژده ها

  ديــــد ، نـه دُرّ است و نه دُرّدانه ای

  نه پسر ، نـــه دخــترِ  فـــــرزانه ای

  نه دُرّی حاصل شـــدی و نــه صدف

   از خــزفنه ز خـــرمهره خبر ، نه

  روده و شــــاهروده و هـــم گــرده ها

  هم جگر، هم معده و شش ، غــده ها

  آنچــه بودی جملگی شــاريـــــده بود

  چـــون اپـنـديـسـيتِ  او تــرقــيده بود

  جملــــه دسـتــــگــاهِ درونِ  بطنِ  او

  هيچ معلـــــومی نـبـــود از مـتـنِ  او

  ــه ، بـيـهــوده بـوداشـــتـبـاهِ حــامـلــ

  پــس اپـنـديـسـيـتِ  او ، زائـيـده بـود

  نـــه خـبـر از آن پسر ، کـاکـل زری
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  نه خبر از دختری هــمچــون ، پری

  نه خبر از دو قُـــلــــو و ســـه قُـــلــو

  نـــه خبر از تــربوز و ، نه از کـــدو

  دوســـتـان اينست وضع و حالِ  مان

  مرد و هم پير و جوانهـم زن و هـم 

  دردِ  پـــا را بهترست داروی خـواب

  بـر فـشـارِ  خـون  ،  دارویِ  جلاب

  دردِ  دل را ، چــــاره اش  پايان بود

  دردِ  پــايــان ، چــاره اش زايان بود

  اين بــــود هــم عـلـــم و فهمِ  دکتران

  پس تو وضعِ  ديگــران را خود بدان

  

  :معانی بعضی از لغات
حيѧوانِ    = سѧمندر   *  فتѧر     کبѧوتر يѧا ک    = کبتѧر   *  خيراتها ، بخششها      = ات  رّبَمَ *

شѧѧجاع ، دليѧѧر ، = صѧѧفدر *  آتѧѧش  = آذر *  آتѧѧش نمѧѧی سѧѧوزد  افѧѧسانه ئѧѧی کѧѧه در 
پارچѧۀ ابريѧشمی    = حريѧر  *  استه ، بѧه پѧا    ايستاده ، برخ = قائم  *  شکننده    صف  

= عقѧيم  * بيمѧار ، ضѧعيف   = سقيم * زيرک ، هشيار، پسنديده و نيکو  = هجير  * 
= حنѧين   * خوشѧرو ، خنѧدان      = بѧسيم   *   ايجادِ  فرزند کنѧد         مرد يا زنی که نتواند      

= نويѧѧد * طفѧل دوگѧانگی   = دوغلѧѧو * تѧازه ، جديѧد   = نѧѧوين * ريѧه  لѧه ، شѧدتِ  گ  نا
بѧی قاعѧده ،      = ناهنجѧار     *  قبѧول شѧده   = مستجاب  * مژده ، بشارت    خبر خوش ،    

   ѧب    برخلاف قاعده بѧدم تناسѧور  * ودن ، عѧيز = حѧه در    دوشѧستند کѧشتی هѧگانِ  به
جهانِ  ديگر نصيبِ  نيکوکاران می گردند ، زن سياه چشم ، زنی سپيد پوست که                 

= غلمѧѧѧان ) * سѧѧѧيه چѧѧѧشمانِ  سѧѧѧپيد انѧѧѧدام (هی چѧѧѧشم و مѧѧѧوی او بغايѧѧѧت باشѧѧѧد اسѧѧѧي
، خواهنѧد بѧود ، غѧلام      خدمتگار بهشتی  بصورت  مرد کѧه در خѧدمت اهѧلِ  جنѧت                 

درختی است جهنمی  دارای ميوه های تلخ که در قѧرآن ذکѧر              = قوم  ز* نوجوانان  
شѧѧهری اسѧѧت  در شѧѧرق پنهѧѧان کѧѧه هѧѧزار     = جابلقѧѧا * زهѧѧر هѧѧا  = سѧѧموم * شѧѧده 

جابلѧѧسا * دروازه دارد و هѧѧر دروازه هѧѧزار پاسѧѧدار  و قѧѧائم  موعѧѧود در آنجاسѧѧت   
 و هѧر دروازه     شهری اسѧت در غѧرب پنهѧان کѧه هѧزار دروازه دارد             ) = جابلصا  (

کѧه ظهѧورِ  آن وعѧده     کѧسی = موعѧود   * هزار پاسدار  و قائم  موعود در آنجاست          
* گمѧѧان بѧѧرده شѧѧده  = محتمѧѧل * شѧѧتر هѧѧا  = نѧѧَـعَم  * )مهѧѧدی آخرزمѧѧان ( داده شѧѧده

قѧوی ، تنومنѧد ، جѧسيم         = عنيѧد   * نالѧه و آواز سѧوزناک       = انѧين     * سفال  = خزف  
  *   رون داخل ، د= متن *  داخل شکم  = بطن *  
  

 
 


